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Geraldine Fitz-Herbert, Fitz blant venner, la en finger over leppene, blunket til lillebroren sin, Michael, og trakk seg lynraskt bak det lange fløyelsgardinet som hang foran vinduet på Badcombe House.

Lyden av harde hæler som klapret mot gulvet, hørtes ute i korridoren. Guvernanten var på vei mot barneværelset i huset ute på landet der familien Fitz-Herbert hadde bodd i generasjoner.

«Hun kommer,» hvisket Michael, Fitz’ halvbror fra farens andre ekteskap. Moren hennes hadde dødd da Fitz var bare åtte år gammel. Den nye Mrs. Fitz-Herbert var mye yngre enn ektemannen, og de hadde fått Michael da Fitz var ti.

«Hysj. Ikke et eneste ord,» svarte Fitz, mens hun klemte seg enda tettere inn mot veggen bak seg og prøvde å puste lydløst.

Døren gikk opp. Michael reiste seg for å hilse på guvernanten, og Fitz hørte bena på stolen hans skrape mot tregulvet.

«God ettermiddag, miss Stevens,» sa han.

«God ettermiddag, Michael,» svarte guvernanten. Lyden av skrittene hennes stoppet brått. «Hvor er Geraldine?» Fitz nærmet seg tjueen, men nå som faren og stemoren var borte på en kombinert forretnings- og feriereise, hadde miss Stevens ansvaret for henne også. En ordning Fitz var alt annet enn begeistret for, men faren og stemoren var ventet hjem igjen om en ukes tid, og da slapp hun forhåpentligvis å bli overvåket av guvernanten lenger.

«Jeg vet ikke,» sa Michael.

«Er hun syk?»

«Jeg vet ikke.»

«Var hun her til lunsj?»

«Ja.»

«Og nå vet du ikke hvor hun er?»

«Nei.»

Miss Stevens sukket utålmodig. «Jeg håper virkelig ikke hun har funnet på noe ugagn igjen. Har hun det? Svar meg, og ikke prøv å lyve. Hvor er din søster?»

Fitz kjente et støt av skyldfølelse. Hun ville ikke at Michael skulle få problemer, men hun ville heller ikke, ikke under noen omstendighet, måtte bli og drikke te nede i hagen sammen med enkefru Badcombe og enkefruens venner fra den lokale menigheten, der praten garantert kom til å dreie seg om broderi, blomsterarrangementer, valg av salmer under søndagsgudstjenesten, og hvilken hyggelig ung mann de kunne presentere henne for under det kommende sommerballet.

Det var en vakker juniettermiddag, solen skinte, himmelen var blå og uten en sky, og en verden av frihet og sorgløshet lå der ute og lokket og kalte på henne. Fitz visste hva hun ville. Og det var ikke å kaste bort tid på sying og sånne sysler.

«Jeg vet ikke hvor hun er,» sa Michael.

Fitz elsket broren for hans urokkelige lojalitet. Nå kom den bistre, hurpete, gamle guvernanten forhåpentligvis til å gå et annet sted og lete etter henne. Hun holdt pusten.

«Nei vel. Jeg blir nødt til å kaste bort tiden min på å lete etter henne da,» konstaterte miss Stevens irritert. «Det skal bli interessant å høre hva foreldrene deres vil si når de kommer hjem igjen i neste uke. Din søster har ikke gjort annet enn å skape problemer helt siden de reiste. Finn frem leseboken din, og sitt her og les til jeg kommer opp igjen og henter deg, så du får komme ned og hilse på enkefruen.»

Hun gikk og låste døren etter seg. Fitz ventet til lyden av skrittene hennes ute i gangen ikke kunne høres lenger, så kom hun frem fra gjemmestedet sitt.

«Er du virkelig nødt til å gå?» spurte Michael.

«Ja, jeg må det.» Fitz hastet bort til bokhyllen som sto plassert helt innerst i barneværelset. Det var forresten bare tull å kalle det barneværelse nå om dagen, tenkte hun, for de var ikke småunger lenger, verken hun eller Michael. Det burde heller bli kalt skolestue, eller kanskje heller fengsel, slik hun betraktet det. Et rom der fantasien ble kvalt, der tradisjoner og kjedelige regler ble holdt i hevd. Et sted som ikke passet for barn i det hele tatt. Og hadde faren visst at de ble holdt innelåst der, ville han temmelig sikkert blitt sjokkert. Han og stemoren hadde vært bortreist i tre måneder nå, og Fitz så virkelig frem til at de skulle komme hjem igjen. For da kunne de sparke den utålelige miss Stevens.

«Når kan jeg få bli med deg?» spurte Michael.

Fitz sendte broren et fort, lite smil. «Ikke i dag, men om ikke så lenge. Det lover jeg.» Hun snudde seg mot bokhyllen igjen.

Fitz hatet å bo i et hjem som var så tradisjonelt som deres, hva angikk både byggestil og utforming, men hun elsket de hemmelige gangene rundt om i bygningen. Passasjer som miss Stevens, som bare hadde vært ansatt i familien de siste tolv ukene, var fullstendig uvitende om. Den tidligere guvernanten deres hadde kommet til at det å undervise Fitz-Herbert-barna ikke var noe for henne – eller rettere sagt at det å undervise Fitz ikke var det.

Fitz lette seg frem med fingrene til bryteren under hyllen og vred den mot siden. Hun hørte klikket fra låsemekanismen idet den gikk opp, og så la hun vekten sin mot hyllen, som i virkeligheten var en skjult dør.

«Vær forsiktig,» sa Michael.

«Jeg er tilbake til middag.» Fitz sendte broren et slengkyss og smøg seg inn gjennom åpningen, inn i passasjen, og skjøv så døren på plass igjen. Passasjen hadde opprinnelig antagelig vært brukt av husets tjenere for at de skulle kunne bevege seg ubemerket rundt om i bygningen, og noen av trappene var faktisk i bruk fremdeles, men denne spesielle passasjen var en av dem som for lengst var blitt glemt, og som ikke var i bruk lenger. Hun trakk lommelykten sin opp av lommen, rettet lysstrålen inn i mørket foran seg og smatt fort ned trappen, som gikk parallelt med den mye større og bredere hovedtrappen. I bunnen av den lå en passasje som førte mot høyre og ut i vaskerommet, og når hun var fremme der, var det bare å smyge seg ut vaskeromsdøren, og så var hun ute i hagen.

Hun hadde akkurat lukket døren som førte inn mot passasjen, da Annie kom inn i vaskerommet.

Et gisp unnslapp henne. Annie var på Fitz’ alder og hadde vært ansatt på Badcombe House i rundt seks måneder. Hun sperret opp øynene da hun fikk se Fitz stå der, rett foran henne, og kastet et febrilsk blikk over skulderen og inn mot kjøkkenet.

«Hva i alle dager er det du driver med, miss Geraldine?» hvisket hun. «Miss Stevens var nettopp her nede og så etter deg.»

«Ikke si noe til henne, Annie, vær så snill,» ba Fitz og foldet hendene bønnfallende. «Jeg er tilbake til middag. Jeg lover.» Hun var allerede på vei mot døren som førte ut i hagen. «Vær så snill, Annie.»

«Greit, gå, da. Men ikke si et ord, hører du? Ellers får jeg sparken.»

«Takk, Annie. Du er en knupp.»

Fitz smatt lynraskt ut av døren mot hagen og spurtet over plenen og mot stallen, der syklene sto. Hun kastet seg opp på den første hun fant, og trødde for harde livet bortover innkjørselen til Badcombe House og videre gjennom landsbyen, med kurs for flyplassen.

Hun måtte skynde seg alt hun kunne nå, for ellers ville hun komme for sent.

Noen få minutter senere bremset hun skliende opp utenfor inngangen til flyplassen, og trakk et lommespeil og yndlingsleppestiften sin opp av en lomme og smurte den fort på leppene. Guvernanten hjemme så med bistre øyne på alt som het sminke. Sånt var unødvendig, mente hun, men Fitz elsket leppestiften sin. Den minnet henne om moren, som alltid hadde brukt leppestift i samme farge.

Hun syklet inn gjennom porten og bortover mot hangarene, der Johnny Fisher var opptatt med en siste inspeksjonssjekk av Tiger Moth-flyet, et biplan med to par vinger, det ene plassert over det andre.

«Hei, Fitz,» sa han, idet hun bremset opp og stoppet rett foran ham. Johnny var flere år eldre enn Fitz, men de to hadde fått et nært og tett vennskap på grunn av Fitz’ kjærlighet til, eller besettelse av som faren kalte det, alt som hadde med fly å gjøre. Han smilte til henne. «Jeg trodde ikke du ville klare å komme tidsnok.»

«Beklager. Stevens-heksa var på krigsstien i ettermiddag. Jeg måtte snike meg ut.» Hun satte sykkelen inn mot hangarveggen. «Men nå er jeg her.»

Johnny lukket motorlokket på flyet og tørket hendene i en fille. «Hva har du tenkt å gjøre når foreldrene dine kommer hjem igjen, da?» spurte han. «Da får du vel neppe mulighet til å snike deg ut, hva?»

«For det første er det bare far som er forelderen min,» svarte Fitz. «Og for det andre fyller jeg tjueen om noen få uker, og da er jeg teknisk sett voksen, og verken han eller stemoren min kan lenger fortelle meg hva jeg får gjøre eller ikke gjøre.»

Johnny hevet brynene og så lattermildt på henne. «Sier du det.»

«Vel, la meg heller si det sånn: Jeg kommer ikke til å gi opp å fly, uansett hva noen sier,» sa Fitz, mens hun strøk en hånd langs skroget på biplanet. «Og jeg har bestemt meg for å få mest mulig ut av min siste uke med frihet.» Faren hadde betalt flytimer for henne etter at hun hadde tigget og bønnfalt ham om å få lære å fly i nærmere et år, men det hadde vært på én betingelse: at hun oppførte seg ordentlig. Med andre ord: Hun måtte unngå å irritere eller opprøre guvernanten og stemoren. Hittil hadde hun ikke klart å oppfylle den betingelsen verken når det gjaldt den ene eller den andre, og nå hadde hun en sterk mistanke om at Stevens kom til å levere inn en kraftig klage på henne til faren når han kom tilbake, og at det ville føre til at hun fikk husarrest, og at han nektet å betale for flere flytimer. Men når hun fylte tjueen om kort tid, ville hun få tilgang til et lite legat som moren hadde etterlatt henne, og hun hadde allerede bestemt seg for at pengene skulle brukes på flyaktivitet.

«I så fall er det best vi kommer i gang straks,» svarte Johnny. Han tok opp en flyhjelm og rakte henne den.

Fitz dro den fort på seg og koblet til hodetelefonen, slik at hun kunne kommunisere med Johnny mens de var i luften. Han hadde klart å skvise inn flytimer med henne mellom jobben sin som flyinstruktør og kommersiell pilot de siste seks månedene.

«Oi, vær på vakt, gutter,» lød en stemme fra motsatt side av hangaren. «Kvinnelig pilot på ferde.»

Fitz rettet blikket mot den andre siden og så tre flymekanikere komme inn i hangaren. Han som hadde ropt, Henry Simpson, syntes det var veldig morsomt å erte og mobbe Fitz for flygerinteressen hennes og lot aldri en sjanse gå fra seg til å gjøre narr av henne. De to andre som kom inn sammen med ham, lo av morsomheten hans.

«Søk dekning!» ropte en av dem.

«Jeg håper du er godt forsikret, Johnny,» sa Henry idet de nærmet seg. «Jeg hørte dere hadde et nestenuhell i forrige uke.» Han refererte til en episode der kontrolltårnet hadde gitt Fitz klarsignal til å lande, uten å være klar over at et annet fly forsøkte å lande samtidig på grunn av motortrøbbel. Fitz hadde fått et glimt fra øyekroken av flyet som var i vanskeligheter, og hadde i siste øyeblikk klart å manøvrere Tiger Moth-flyet hun selv fløy opp, og slik unngått å kollidere med det.

«Det var ikke et nestenuhell,» sa hun irritert. «Og dessuten var det kontrolltårnet som sviktet.»

«Ja visst, selvfølgelig,» sa Henry og blunket megetsigende til kameratene. De lo nedlatende.

«Hadde det ikke vært for Fitz’ kjappe reaksjon, ville det blitt kollisjon,» påpekte Johnny. «Hun utviste faktisk stor dyktighet i en farlig situasjon. Jeg vet om flere menn som ikke ville klart å ta det initiativet hun tok.»

Henry trakk på skuldrene. «Det er nok best du holder deg til sykkelen din, jenta mi,» sa han. «Det er mye tryggere for alle.»

«Ikke bry deg om ham,» sa Johnny til Fitz, og så ba han Henry ryke og reise med kommentarene sine.

Fitz kunne godt tenkt seg å fortelle Henry hva hun mente om oppførselen hans, men nøyde seg med å se bistert på ham. Hun burde selvfølgelig bare ignorere ham, slik Johnny sa, for det var ikke første gang en av mennene kom med nedlatende bemerkninger om flygingen hennes, og det ble vel dessverre neppe den siste heller. Fitz hadde ingen planer om annet enn å fortsette som før, og hun var fast bestemt på å vise dem at de tok feil, og at hun var godt i gang med å bli en dyktig og fullbefaren flyger, slik Johnny sa at hun hadde alle sjanser til å bli. Henry fikk bare le så mye han ville – når alt kom til alt, lå han stort sett på ryggen under et fly og skrudde, mens hun var høyt oppe under himmelen.

De takset bort til enden av den lille flystripen som lå langt ute på landsbygda i Cambridgeshire, og gjorde klar til takeoff. De ga full gass, farten økte, og hun var åndeløs av spenning. Hjertet banket hardt mot brystbenet, og pulsen steg i takt med flyet. Men ikke av frykt. Bare forventning.

Hun nøt følelsen av vektløshet som kom idet hjulene lettet fra bakken, og kjente et sug i magen et øyeblikk, før kroppen ble seg selv igjen. Og så var de på vei opp, over tretoppene, og avstanden mellom flyet og bakken ble større og større.

Hun så ned. Bygningene ble vanskeligere og vanskeligere å skjelne, og jordene ble til et puslespill av grønt og gyllengult. Hun smilte fra øre til øre. Ingenting i verden kunne sammenlignes med frihetsfølelsen det ga henne å fly.

«Dette går strålende,» hørte hun Johnnys stemme i hodetelefonen. «Hvor skal vi?»

«Vent, så får du se,» svarte Fitz og smilte for seg selv. Hun visste godt at dette var noe hun ikke burde gjøre, men fristelsen ble for stor.

Hun manøvrerte flyet rundt og tilbake i retning av landsbyen Badcombe, og reduserte høyden da først kirketårnet kom til syne, og deretter Bascombe House og alle jordene rundt den imponerende bygningen.

«Hva er det du pønsker på nå, da?» spurte Johnny.

«Skal bare hilse på Michael!»

«Jeg har en følelse av at jeg kommer til å angre på dette,» sa han.

Fitz lo høyt, la hodet bakover og gliste fra øre til øre. Hun gikk lavere ned med flyet enn hun hadde gjort noensinne før, og holdt hele tiden blikket festet på jordet litt lenger fremme og hagen utenfor Badcombe House. Hun så tydelig at teselskapet var i gang der nede, det som Stevens hadde villet at hun skulle delta i. Hun gikk enda lenger ned og hylte av latter innvendig idet hun snudde flyet og fløy over hagen på nytt. Michael sto der nede og vinket vilt og hoppet opp og ned i pur begeistring.

«Ålreit, Fitz, det holder,» sa Johnny. «Fortsetter du sånn som dette, kommer jeg til å få flyforbud.»

Fitz lo igjen. «Slapp av. Det blir nok jeg som får flyforbud, men dette var vel verdt det.»


KAPITTEL 2

«Ærlig talt, Geraldine, sånn oppførsel er fullstendig uakseptabel,» sa Edward Fitz-Herbert. Han skrittet frem og tilbake mellom skrivebordet sitt og datteren.

Fitz stirret ned i det røde og gyllengule gulvteppet. Faren var kommet hjem fra utenlandsreisen sin så sent som dagen før, og overhøvlingen hun hadde ventet på, var kommet før hun ventet. Stevens hadde antagelig avlagt rapport om oppførselen hennes straks han kom inn av døren. Fitz visste godt at hun ikke burde tatt den ville flyturen over hagen og teselskapet, men hun angret ikke. Det sa hun imidlertid ikke til faren. Klokelig nok. «Jeg er lei for det,» sa hun i stedet.

Edward sukket tungt og stoppet foran henne. «Lei for det. Er du det?» sa han.

Hun så opp. «Jeg er lei for at jeg har gjort deg opprørt, pappa.»

Han så vurderende på henne. «Hm. Det er vel ikke det samme som å si at du er lei for handlingene dine.» Han sukket på nytt og gikk bak skrivebordet, satte seg i den røde skinnstolen sin, og nikket mot stolen som sto foran bordet. «Sett deg.»

Fitz gjorde som hun fikk beskjed om. Hun kjente faktisk en viss anger nå. «Jeg skal be miss Stevens og enkefruen om unnskyldning,» sa hun. «Jeg skal skrive et brev til dem.»

«Nei. Enkefruen vet ikke at det var du som førte flyet. Det har miss Stevens forsikret meg,» sa Edward. «Men du kan skrive et brev og be guvernanten, eller rettere sagt den tidligere guvernanten din, om unnskyldning. Ikke at det har noen særlig hensikt forresten. Hun har sagt opp.»

Fitz hevet brynene. «Skal hun slutte?»

«Ja, Geraldine. Miss Stevens reiser i slutten av måneden. Med andre ord: enda en dyktig guvernante du har klart å bli kvitt.»

«Har du tenkt å skaffe en ny?»

«Jeg vet ærlig talt ikke om jeg skal gjøre det. Du fyller snart tjueen, og bør vel egentlig avslutte skolegangen din på en etiketteskole. Og Camilla vil at vi skal sende Michael på internatskole, og da blir det ikke lenger bruk for noen guvernante her.»

«Internatskole? Vet Michael dette? Jeg tviler på at han vil like det.» Fitz var selv blitt sendt på internatskole i sin tid, men erfaringen var blitt nokså kortvarig og hadde tatt slutt da skolens rektor gjorde faren hennes oppmerksom på at hun ville ha bedre og større utbytte av å ha privatlærer hjemme, en som kunne undervise henne alene. Fitz hadde fremdeles problemer etter traumet hun hadde opplevd da moren døde, hadde rektor sagt. Fitz selv hadde aldri vært helt enig i den analysen, men beslutningen hadde betydd at hun kunne legge bak seg den ulykkelige tiden på internatskolen, der hun var blitt utsatt for mobbing og aldri egentlig hadde passet inn. Hun hadde forresten aldri passet inn i noen av samfunnets normer, men det plaget henne ikke det minste. Det var alle andre som lot seg plage av det – hun var enten for sjefete, for fordomsfull, for vilter eller for ivrig. Stort sett for mye av alt.

«Nei, vi har ikke snakket med ham om det ennå, så ikke si noe til ham,» sa Edward. «Sommerferien er rett om hjørnet, så vi venter med å ta beslutningen til vi nærmer oss september.»

Det banket på, og Fitz’ stemor, Camilla, kom inn. «Å Geraldine, er du her ennå? Jeg håper din far har fortalt deg hvor skuffet vi er over rapporten vi har fått fra miss Stevens.»

Fitz var sterkt fristet til å si at det var en sak Camilla ikke hadde noe med, men hun tvang seg til å tie. Ikke at hun mislikte Camilla, det gjorde hun ikke, men hun og stemoren hadde liksom aldri helt klart å finne tonen. Kokken mente at det var fordi Fitz var så lik sin mor, Annabelle, den første Mrs. Fitz-Herbert. Ikke bare av utseende, men av temperament også.

«Ja, jeg har snakket med Geraldine og forklart henne, klart og tydelig, at den oppførselen hun ifølge miss Stevens har gjort seg skyldig i disse siste ukene, er totalt uakseptabel,» sa Edward.

Fitz visste godt at faren gjorde alt han kunne for å berolige sin kone, og hun visste like godt at det var hun som var skyld i at han behøvde å gjøre det. Hun kjente et støt av skyldfølelse og smilte fort til Camilla. «Jeg har bedt om unnskyldning og lovet pappa at jeg skal tenke meg godt om fra nå av, før jeg foretar meg noe som helst.»

Camilla hevet brynene og smilte tilbake, stramt og tvungent. Det var tydelig at hun ikke trodde på Fitz. «Bra,» sa hun. «Det er det eneste vi ber deg om. Jeg vil ikke at Michael skal tro det er sånn man bør oppføre seg. Du bør være et godt eksempel for lillebroren din.»

«Ja. Jeg er enig i det,» sa Fitz. «Michael bør ha folk rundt seg som har god innflytelse på ham.» Hun visste godt at hun balanserte på en fin grense mellom oppsetsighet og ettergivenhet nå, men fikk seg ikke helt til bare å underkaste seg og adlyde blindt heller.

Camilla hadde tydelig noe mer hun ville ha sagt, men Edward kom henne i forkjøpet. «Nåvel, da har vi fått ordnet opp i dette,» sa han bryskt, mens han slo hendene sammen og reiste seg.

Fitz oppfattet straks signalet. «Takk, pappa. Jeg går og skriver brevet nå med en gang.»

«Å, en ting til,» sa Camilla. «Jeg har invitert Montague og frue til middag nå på lørdag. De tar med seg sønnen sin, William, og jeg vil gjerne at du blir til stede også, Geraldine.»

Fitz var på nippet til å himle med øynene, men oppfattet blikket hun fikk fra faren, og klarte å ta seg i det. Hun skyldte ham å oppføre seg pent nå som han hadde dekket over for henne, så hun tvang tilbake det resignerte sukket som ville opp og ut også, og så på Camilla igjen. «Selvfølgelig,» sa hun.

William Montague var sønn av presten, og Camilla var veldig ivrig etter å koble Fitz og William. Hvorfor var alle så oppsatt på å få henne gift? Eller var de bare ute etter å bli kvitt henne, i den tro at et ekteskap ville få henne til å roe seg og slutte med alt som het uønsket adferd?

«Jeg forventer at du stiller opp under middagen!» ropte faren etter henne idet hun var på vei ut av døren. «Ingen unnskyldninger eller påskudd, takk.»

«Selvfølgelig, pappa.»

Fitz gikk ut av rommet, lukket døren etter seg, så skulende og mørkt på den, og rakte tunge mot de to som befant seg innenfor. Et fnis lød plutselig bak henne, og hun virvlet rundt. Det var Annie.

Annie så ned og skulle til å haste forbi. «Unnskyld, miss Geraldine.»

«Slapp helt av, Annie,» sa Fitz. «Enda godt det bare var deg. Jeg blir nødt til å være til stede under en pokkers middag lørdag kveld, og vil måtte kaste bort flere timer på å sitte og være høflig mot William Montague.»

«Jeg hører han skal være litt av en fangst,» sa Annie.

«For noen kanskje,» svarte Fitz. «Men jeg synes han er en forferdelig kjedelig person. Han snakker omtrent bare om det nyeste tilskuddet til frimerkesamlingen sin, og sånne temaer får meg til å sovne.»

«Han har kanskje mer ved seg enn det,» mente Annie.

«Det tviler jeg på. Stemoren min mener tydeligvis at han vil bli en passende ektemann for meg.»

«Han er jo ganske pen, da.» En svak rødme bredte seg over Annies ansikt og hals.

«Vet du hva? Jeg skulle ønske du og jeg kunne bytte plass,» sa Fitz. «Så kunne jeg gått på puben sammen med Johnny Fisher og fått en skikkelig artig kveld.» Hun sukket. «Vel, akkurat det kunststykket klarer vi nok ikke å få til. Nei, jeg blir nok nødt til å lide for min lidenskap for og min kjærlighet til flyging.» Hun så på Annie og flirte. «Ikke hør på meg. Jeg dramatiserer bare nå.»

Annie fniste, men tidde momentant da døren gikk opp, og Camilla kom ut.

«Er alt i orden?» spurte Camilla.

«Ja da,» svarte Fitz. «Jeg har nettopp bedt Annie sørge for at den blå kjolen min er ren, sånn at jeg kan gå i den under middagen på lørdag.»

Camilla så fra Fitz til Annie. «Ja vel. Hyggelig å høre at du allerede er begynt å tenke fremover. Men gå nå, og gjør det du skulle gjøre.»

Fitz brukte ettermiddagen til å skrive brevet til miss Stevens. Hun ba pent om unnskyldning og motsto fristelsen til å føye til et post scriptum om at hun ikke angret et sekund på oppførselen sin. Hun beklaget ikke at den gamle hurpa skulle slutte som guvernante for dem heller. Faren hadde sagt at sommerferien skulle starte en uke eller to før planen, slik at han fikk tid til å finne og ansette en ny guvernante for Michael, en som kunne starte i jobben i begynnelsen av september, om det var det de kom til å beslutte, eller om gutten skulle sendes på kostskole i stedet.

Hun var akkurat ferdig med brevet da døren gikk opp, og faren kom inn i stuen.

«Å, så det er her du er.» Han strøk seg over skjegget, en vane han hadde når det var noe som bekymret ham.

Fitz satte pennen på plass i blekkhuset. «Er det noe galt?» spurte hun og reiste seg.

Faren nikket mot sofaen, til tegn på at hun skulle sette seg der. Selv stilte han seg foran peisen, la hendene på ryggen og rynket pannen.

«Ting ser ikke særlig lystelige ut med tanke på en etiketteskole for deg på kontinentet,» sa han.

«Å?» Fitz la ansiktet i nøytrale folder, men innvendig jublet hun av ren glede. Det ville være flott å få reise til kontinentet, men ikke for å gå på etiketteskole.

«Situasjonen med Tyskland er nokså spent, så jeg vil heller at du blir her i England. Det vil være tryggere for deg her.»

Fitz hadde hørt faren og stemoren snakke ganske mye om Tyskland den siste tiden, senest under et middagsselskap uken før. Det virket som et tema som opptok alle for tiden.

«Hva skal jeg gjøre i stedet, da?» spurte hun.

«Jeg prøver å finne ut av hvilke muligheter som finnes,» svarte faren. «Camilla foreslår at du kan reise til Skottland og bo hos familien hennes.»

«Skottland! Hva i alle dager skal jeg dit for?» Fitz kunne ikke tenke seg noe verre enn å bo hundrevis av kilometer hjemmefra, oppe i Aberdeenshire uten noe å ta seg til, hos en familie hun ikke kjente. Huff. Men kanskje det var nettopp det som lå bak stemorens forslag. Sende henne til et sted der hun var garantert ikke å forårsake problemer.

«Det var bare et forslag,» sa faren.

«Ja, et jeg ikke synes noe særlig om,» glapp det ut av henne før hun fikk sukk for seg.

Faren så på henne og rynket brynene. «Geraldine,» sa han i en advarende tone.

Fitz ba straks om unnskyldning. «Unnskyld.»

Faren godtok unnskyldningen med et nikk. «Men med all denne usikkerheten som råder for tiden,» fortsatte han, «tror jeg det beste er at du blir her på Badcombe House.»

Fitz trakk et lettelsens sukk. «Takk, pappa.»

«Men på den betingelse at du ikke foretar deg noe hasardiøst eller noe som kan skake opp Camilla. Og denne gangen mener jeg det.»

Fitz innså at hun var blitt lurt. Faren hadde lagt en felle for henne, og hun hadde gått rett i den. Hjernen bak det hele var nok temmelig sikkert Camilla, men Fitz ønsket ikke å skape problemer for faren, så hun gikk motstrebende med på avtalen.

De neste ukene holdt hun en lav profil og dro bare ut til flyplassen en gang i uken for å ta en kort flytur med Tiger Moth-flyet. Så lenge hun ikke henga seg til vilter akrobatikk i luften, var hun trygg.

Sommerferien nærmet seg, og den spente situasjonen mellom Storbritannia og Tyskland nådde nye høyder, og det i en slik grad at Fitz ble nektet adgang til flyplassen.

«Jeg beklager,» sa Johnny, «men flyplassen er stengt for sivile nå. RAF skal overta den.»

«Er det virkelig så alvorlig?» Fitz strøk tilbake fra ansiktet en hårtust som hadde sneket seg ut under hårnålene.

«Jepp. Situasjonen med Hitler kan eksplodere når som helst. I hvert fall ifølge ryktene på baren. Merk deg mine ord.»

Fitz syklet tilbake til Badcombe House, nedtrykt og tung om hjertet, ikke bare fordi en krig truet, men fordi hun ikke kom til å få fly mer.

På vei langs Church Lane kastet hun et blikk opp i luften og fikk øye på et fly som kom nærmere og nærmere, før piloten manøvrerte det i linje med flystripen og gjorde seg klar til landing. Han kom lavere og lavere, til han til slutt fikk flyet ned på bakken. Fitz ønsket hun var der oppe mellom skyene.

Johnnys spådom viste det å være ganske presis. En uke senere var Fitz ute og tok seg en sykkeltur om morgenen, og kom tilbake til Badcombe House, satte sykkelen i garasjen og gikk inn via kjøkkeninngangen i huset. Til hennes store overraskelse var verken kokka eller Annie å se i kjøkkenet.

Hun kjente aromaen av en kylling som sto og stekte i ovnen, og på platen sto en kjele med poteter og kokte. Så rart, tenkte hun og kastet et blikk på klokken. Den hadde akkurat passert kvart over elleve.

Hun gikk ut fra kjøkkenet igjen og inn gjennom husets hovedinngang, og hørte straks lyden av radioen inne fra stuen. En stemme snakket.

«Dette er London. Dere får nå høre en erklæring fra statsministeren.»

Hun gikk inn i stuen og så til sin store overraskelse en hel forsamling av mennesker. Camilla og faren satt foran radioen, og bak dem sto kokka, Annie og gartneren, George.

Faren så opp og møtte blikket hennes da hun kom inn, men han smilte ikke. Han hadde en dyp rynke mellom brynene og et stramt drag om munnen og så usedvanlig bekymret ut, og Fitz kjente et støt av frykt gå gjennom henne. Faren var mørk i øynene av uro. Sist hun så et lignende uttrykk i ansiktet hans, var da han kom for å fortelle henne at moren hennes hadde dødd.

Neville Chamberlains stemme var det eneste som hørtes i rommet.

«Jeg taler til dere fra regjeringsrommet i Downing Street nummer 10 …»

Edward vinket henne taust bort til seg. Fitz satte seg på armlenet på stolen hans, tok hånden hans og klemte den hardt. Hun kikket på de andre som var til stede i rommet. De lyttet alle sammen konsentrert til det som ble sagt på radioen, og så usedvanlig alvorlige ut. Noen få minutter senere var det over.

«Å, herregud,» sa kokka og tok seg til halsen. «Vi er i krig.»
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